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(d) strike out any other pleadings and 
affidavits filed by that spouse under this 
Act.
(4) Without limiting the generality of 

the court’s discretion under subsection (3), 5 
the court may refuse to exercise its powers 
under paragraphs (3)(c) and {d) where a 
spouse who has been served with an affida­
vit under subsection (2)

(a) within fifteen days after that affida- 10 
vit is filed with the court or within such 
longer period as the court allows, serves 
on the deponent and files with the court 
an affidavit indicating genuine grounds 
of a religious or conscientious nature for 15 
refusing to remove the barriers referred 
to in paragraph (2)(e); and
(b) satisfies the court, in any additional 
manner that the court may require, that 
the spouse has genuine grounds of a 20 
religious or conscientious nature for 
refusing to remove the barriers referred 
to in paragraph (2)(e).
(5) For the purposes of this section, an 

affidavit filed with the court by a spouse 25 
must, in order to be valid, indicate the date 
on which it was served on the other spouse.

(6) This section does not apply where 
the power to remove the barrier to reli­
gious remarriage lies with a religious body 30 
or official.”

3. Subsection 2(4) and section 21.1 of the 3. Le paragraphe 2(4) et l’article 21.1 de 
Divorce Act, as enacted by this Act, apply in la Loi sur le divorce, édictés par la présente 
respect of proceedings commenced under the loi, s’appliquent aux actions engagées sous le 30 
Divorce Act either before or after the coming 35 régime de la première de ces lois avant 
into force of this Act. comme après l’entrée en vigueur de la

seconde.

4. La présente loi entre en vigueur à la 
date fixée par décret du gouverneur en 35 
conseil.

Special case (4) Sans préjudice de la portée générale 
de la faculté d’appréciation que lui confère 
le paragraphe (3), le tribunal peut refuser 
d’exercer les pouvoirs octroyés par ce para­
graphe dans le cas suivant :

a) l’époux qui a eu signification de l’af­
fidavit visé au paragraphe (2) a signifié 
à son tour au signataire et déposé auprès 
du tribunal, dans les quinze jours sui­
vant le dépôt de cet affidavit ou dans le 10 
délai supérieur accordé par le tribunal, 
un affidavit faisant état de motifs 
sérieux, fondés sur la religion ou la cons­
cience, pour refuser de supprimer tout 
obstacle visé à l’alinéa (2)e);
b) il a convaincu le tribunal, selon les 
modalités complémentaires éventuelle­
ment fixées par celui-ci, du fait que ces 
motifs sont valables.

Cas particulier

5

15

Affidavits (5) Pour être valide, un affidavit déposé 20 Affidavits 
par un époux auprès du tribunal doit 
porter la date de sa signification à l’autre 
époux.

(6) Le présent article ne s’applique pas 
aux cas où la suppression des obstacles au 25 
remariage religieux relève d’une autorité 
religieuse.»
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Coming into 
force 4. This Act shall come into force on a day 

to be fixed by order of the Governor in 
Council.
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